The Human Element in Teshuva
Based on an article by Rav Mosheh Lichtenstein

Source 1: Shulchan Aruch Ch. 592 - Tefilat Musaf on Rosh Hashana
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The Shaliach Tzibbur repeats the Amida. The shofar is sounded according to the
order of brachot for Malkhiyot, Zichronot and Shofarot

Source 2: Review of the structure of the Amida for Musaf: Yehuda Shurpin

Malchiyot (Sovereignty)

Rosh Hashanah commemorates the day that Adam, the first person, was created.
It was the creation of man that crowned G d as King of the universe. While there
were creations before man, including angels, one is only king over subjects, not
slaves (angels) or animals. When Adam was created and recognized that G d was
Master and King of the universe, he felt that it was necessary for all of creation to
acknowledge this, transforming the day of his creation into the day of G d’s
coronation.

Thus, in this blessing we start off by reciting verses expressing our gratitude that
G-d has established a special relationship with His nation, and that He is King and
Master of all the world. We end this blessing with an expression of hope and
confidence that the day will come when all nations of the world will recognize G
d’s reign over the universe.

Zichronot (Remembrances)

As King, G d judges how loyal each one of his subjects was throughout the year. G
d is a G d of mercy; in judging us, He not only remembers our every action—for
good or not so good—throughout the year, but He also remembers everything
that has occurred throughout the history of creation that may stand in our good
stead.

Thus, while this blessing includes verses that remind us how G d recalls
everything we did, we also recite verses that express how G d remembers the
righteous acts of our ancestors, concluding with the blessing “. . . Who
remembers His covenant.”

Shofrot (Sounding of the Shofar)
The shofar blasts signify both the coronation of the King as well as the
announcement of the King’s arrival.

The Talmud tells us that G d says to us on Rosh Hashanah, “Say before Me verses
whose themes are sovereignty, remembrances and shofar. Sovereignty, so that
you should crown Me king over you; remembrances, so that I should remember



you for good; and with what? With a shofar.”7 Thus, it is through the shofar that
the first two “objectives,” coronation and remembrance, are accomplished.
Additionally, the sounding of the shofar reminds us of the two greatest events in
all time: the giving of the Torah and the coming of Mashiach. Thus, we recite
verses describing the revelation at Sinai as well as a prayer for the sounding of
the great shofar heralding the final redemption.

Source 3: Rav Mosheh Lichtenstein

Each beracha is tightly organized, consisting of a series of three verses from the
Torah, three verses from the Prophets, three verses from the Ketuvim (Holy
Writings), and a concluding statement of the Torah, totaling ten verses per
unit....A most unlikely figure appears in the center of this carefully orchestrated
prayer. In the heart of the Amida, as we conclude the Zikhronot and
transition between the biblical verses and the blessing itself, situated
midway through the Amida, preceded by the berakha of Malkhiyot and the first
half of Zikhronot and followed by the second half of Zikhronot and the berakha of
Shofarot.
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And Noah, too, was lovingly remembered as You redeemed him
with a proclamation of mercy and redemption when you brought
the flood waters to destroy all flesh because of their evil deeds.
Therefore did his memory appear before You, Hashem our God, to
increase his progeny as the dust of the earth and his descendants
as the sand of the sea, as is written, “And God remembered Noah
and all of the animals and the cattle that were with him in the ark,
and God sent a wind on the land and the waters receded.”

Source 4: Mahzor: Selections from Malchuyot/the shift
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It is our obligation to praise the Master of all, to ascribe greatness to the Creator
of [the world in] the beginning: that He has not made us like the nations of the
lands, and has not positioned us like the families of the earth; that He has not
assigned our portion like theirs, nor our lot like that of all their multitudes.
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And in Your holy words it is written: “For the kingship is Adonoy’s, and He rules
over nations.” And it is said: “Adonoy has begun His reign, He has clothed Himself
in majesty; Adonoy has clothed Himself, He has girded Himself with strength. He
has also firmly established the world so that it cannot be moved.” And it is said:
“Lift up your heads,—gates, and be uplifted entranceways to eternity, so that the
King of Glory may enter. Who is this King of Glory? Adonoy, strong and mighty;
Adonoy, the Mighty One in battle. Lift up your heads,—gates, and lift up
entranceways to eternity, so that the King of Glory may enter. Who is He, this
King of Glory? Adonoy Tzevaos, He is the King of Glory, forever.”

Some of the themes of Malchuyot:

Sublime majesty

Distant grandeur

Exalted greatness of the Master of the Universe

God is transcendent; the created is subordinate to the Creator
Man recognizes God and stands in judgment before Him

Man is accountable for all of his actions and misdeeds.

Source 5: Bava Kamma 50a
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“And around Him it storms [nisara] mightily” (Psalms 50:3). This teaches
that the Holy One, Blessed be He, is scrupulous with those around Him, i.e.,
the righteous, even to the extent of a hairsbreadth [hasa’ara], so that even
minor transgressions elicit a severe punishment. Rabbi Nehunya says: The
same idea may be learned from here, in the following verse: “A God dreaded in
the great council of the holy ones, and feared by all those that surround
Him” (Psalms 89:8), indicating that God is most careful and exacting with those
that surround Him, i.e., the righteous.
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Rabbi Hanina says: Anyone who states that the Holy One, Blessed be He, is
forgiving [vateran] of transgressions, his life will be relinquished [yivatru],
as it is stated: “The Rock, His work is perfect, for all His ways are justice”
(Deuteronomy 32:4).
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Source 6: Seeing Noach in the context of the first half of the
Zichronot bracha in Musaf

DINDI PIND NIMOSYNDD 15 POV .OTRONYIDI TRI9 DY NYYN 11T NHN
NN DT NHN PYY TP IND) PN LTI KD nsb NNOY PN YD PYRIINY
noiN APTIN nim ~szb YIT) N9 990 790 TN NS NI DY) Hyonn 9o
DYUyn ‘D’ﬁ'? 9N N 92 ‘rvmb 19Y PN N02D 2D NINTD ‘33 90 TY VI
M .D09) ANIN cmsbm DYTIN NND TPUNIRD 997 PRD N2 I 0237
5y : 2Py STIIN9 VIVYN NIN bm\wb PN 2 .)IUNY DPY 1121 Pvyn Nonn 0PN
2 N2 .yawo 11ON) .y i1ON mbwb ¥ONY L2702 3 ON N 13 NI THN
N2 )9 NN 9D 923 9D .70 DPNID TP N9 M : mnbw o»N? D‘\’Dﬁb ATRY

"J'J)’D MINN vmbunm DTN NIAYNN .92) YTYIN mbv‘:;n ANTROY ¥OIN NYYN
N9Y 259D NY wa‘: PYIIT D .72 YR DTN 120 TNV NIY UIN MYUN : ¥ON
: 092 NWYN YIIT NAN) K2 72399 DOYynn b: 92172 : 72 ©OIND Y2 NYYY MY

993197 M NN NN DNNT NPV 1272 HNTPOM .HAAT NADND NI NN O
MADY AN MNP 2095 N3 19997 19 Yy m’bb»n ¥4 291 w2 b: nnYY
59 NN NI NN oraYN 9919 1IN N2 .0 HIND PNINY San MI9¥2 W
1097 19V YIND DY MY DXNYN 429 NaN2 NN TYN NNNAD Y2 NN 10D
PNY NN DDIAN NN N2 NN DAYN 1D DNPNI NN cvﬂtm YPYN 1IN
AP NN GN) PNYY SMINN INY PP NP2 NN NI N 1APY> NN
: “9?1:.‘ XN A9t DDA

You remember the dealings of [men in] today’s world, and You
[also] consider the behavior of all those who lived in earlier times.
In Your Presence are revealed all hidden things and the multitude
of secrets from the beginning of creation; for there is no
forgetfulness before the throne of Your Glory, and there is nothing
hidden from Your eyes. You remember all that has been done, and
even all that which is formed is not concealed from You. All is
revealed and known before You Adonoy, our God Who observes
and looks until the end of all generations. For You set an appointed
time of remembrance, to consider every soul and being; to cause
numerous deeds to be remembered and the multitude of creatures
without end. From the beginning of creation, You have made this
known, and from before time You have revealed it. This day [Rosh
Hashana] is the beginning of Your work a memorial of the first day.
For it is a statute for Yisrael a [day of] judgment of the God of
Yaakov. And over countries [judgment]| is pronounced, which of
them is destined for the sword [war] and which for peace, which
for famine and which for abundance. And on it, creatures are
brought to mind, to be remembered for life or for death. Who is not
considered on this day? For the remembrance of all that is formed
comes before You: the dealings of man, and the decree of his fate,
and the misdeeds of man’s actions, the thoughts of man and his
schemes, and the motives for the deeds of man. Fortunate is the
man who does not forget You, the son of man who gains strength in
You. For those who seek You will never stumble, and never will
they be disgraced— all who trust in You. For the remembrance of
all their deeds come before You, and You examine the deeds of all



of them. And Noah, too, was lovingly remembered as You
redeemed him with a proclamation of mercy and redemption
when you brought the flood waters to destroy all flesh because
of their evil deeds. Therefore did his memory appear before
You, Hashem our God, to increase his progeny as the dust of
the earth and his descendants as the sand of the sea, as is
written, “And God remembered Noah and all of the animals
and the cattle that were with him in the ark, and God sent a
wind on the land and the waters receded.”

What shift do we see here in the text of the Zichronot?

Source 7 : Machzor of Rosh Hashana: From the transition between the first
to the second half of the Zichronot:
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And by the hand of Your servants, the Prophets it is written: “Go and
proclaim it in the ears of Yerushalayim, saying: thus said Adonoy, I
remembered for you the kindness of your youth, the love of your
bridal days, how you followed Me into the wilderness, in a land that
was not cultivated.” And it is said: “I will remember My covenant
[which [ made] with you in the days of your youth, and I will fulfill it
for you as an everlasting covenant.” And it is said: “Is Ephraim not My
precious son, is he not a child of delight? For whenever I speak of
him, I recall him even more; Therefore, My innermost being is
aroused for him, [ will surely have compassion on him, says Adonoy.”

Source 8: Rav Lichtenstein, referring to Malchuyot and the first half of
Zichronot:

Such a world, however, is not without its own problems. It is awe-inspiring,
overwhelming, majestic, and absolute - but precious little room is left in such a
world for the concept of teshuva. If exact justice must always be meted out, if
every sin triggers a penalty, if there is a price tag for each and every human act,
whence repentance?! The exacting standards of God’s attribute of Truth cannot
and will not allow Him to overlook, forget, forgive, or understand any error or
transgression, essentially eliminating the option of repentance and atonement.

If Truth and Justice are only compatible with adherence to a policy of strict
accountability, teshuva must be an act of divine grace (chesed), which overrides
the concept of accountability. Put slightly differently, teshuva is due to Middat
Ha-Rachamim (the attribute of Mercy) and stands in paradoxical opposition to



the inner logic of natural law and the standards of justice required by Middat Ha-
Din (the attribute of Justice).

Source 9: Jerusalem Talmud Makkot 2:6
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Wisdom was asked: What is the sinner’s punishment?
Wisdom answered: “Evil shall pursue sinners.”

Prophecy was asked: What is the sinner’s punishment?
Prophecy replied: “The soul that sins shall die.”

God was asked: What is the sinner’s punishment?

He responded: Let him do teshuva and he will be forgiven.

Source 10: Bamidbar Rabba 19:33

“Then Israel sang” (Bamidbar 21:17): This is one of the three
things that Moshe told God and He responded, “You have
taught Me.”

[In the first instance,] Moshe said to Him: Master of the
universe! How will Israel know what they have done? Were
they not raised in Egypt, a land in which all of its citizens are
idol worshippers? And did You not give the Torah to me and
not to them, and they even stood at a remote distance at the
time while I approached you, as is written, “And the people
stood at a distance” (Shemot 20:17); “And to Moshe, God called
out and told him to go up the mountain to meet Him” (Shemot
24:1). Moreover, when You gave them the Ten
Commandments, You did not address Yourself to them, but to
me; You did not say, “I am Hashem your [plural] God (E-
loheikhem)” but rather “I am Hashem your [singular| God (E-
lohekha).” Perhaps, however, | am sinning [by advising God]?
God responded to Moshe: By your life, you have spoken well;
you have taught Me. From now on, I will address the whole
people...

The second instance was when God proclaimed that He will
“visit the sins of the fathers on the sons.” Said Moshe: There
are many righteous people whose parents are evildoers; will
they pay for their parents’ sins? Avraham was the son Terach,
Chizkiyahu was the son of Achaz, and Yoshiyahu was the son of
Ammon; is it proper that they should pay for the deeds of their
sinning fathers? God replied: You have taught Me. I shall nullify


/Psalms.25.8

My policy and adopt yours. Henceforth, “The fathers will not
die for the sins of their sons and the sons will not die for their
father’s transgressions” (Devarim 24:16). Moreover, 1 will
register it on your name, as stated in the verse, “The sons of
the assassins were not executed, as is stated in the Torah of
Moshe, the man of God, that each person shall die only for his
sins” (II Melakhim 14:6).

The third instance was when God told him to go to war with
Sichon and to wage a campaign against him, even if Sichon did
not provoke the Israelites, as the verse states, “Cross the
Arnon River and engage Sichon” (Devarim 2:24). Yet Moshe
did not do so; the verse tells us, “I sent envoys to Sichon” (ibid.
26). God said to him: By your life, [ will nullify My words and
fulfill yours, as it says, “When you approach a city to battle
against it, extend an offer of peace” (Devarim 20:10).

Source 10a: Bereishit 6:8
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This is the line of Noah. Noah was a righteous man; he
was blameless in his age; Noah walked with God.

10b) Rashi:
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1"mM72 IN HIS GENERATIONS — Some of our Rabbis explain it (this
word) to his credit: he was righteous even in his generation; it
follows that had he lived in a generation of righteous people he would
have been even more righteous owing to the force of good example.
Others, however, explain it to his discredit: in comparison with his
own generation he was accounted righteous, but had he lived in the
generation of Abraham he would have been accounted as of no
importance (cf. Sanhedrin 108a).

Source 11a): Bereishit 7:7
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Noah, with his sons, his wife, and his sons’ wives, went into
the ark because of the waters of the Flood.


/Sanhedrin.108a
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9920 M »on BECAUSE OF THE WATERS OF THE FLOOD — (»an
properly means “from before”) — Noah, also, was of those people
who are wanting in faith: he believed and he did not believe that the
Flood would come, and he would not enter the Ark until the waters
forced him to do so (Genesis Rabbah 32:6).

Source 12: Zohar Hashmatot - Ch. 254
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What did God answer Noah when he left the Ark and saw the world
destroyed? He [Noah] began to cry before God and he said, "Master of
the universe, You are called compassionate. You should have been
compassionate for Your creation." God responded and said, "You are
a foolish shepherd. Now you say this?! Why did you not say this at the
time I told you that I saw that you were righteous among your
generation, or afterward when I said that I will bring a flood upon the
people, or afterward when I said to build an ark? I constantly delayed
and I said, 'When is he [Noah] going to ask for compassion for the
world?' ... And now that the world is destroyed, you open your mouth,
to cry in front of me, and to ask for supplication?"”
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Rabbi Yochanan said, "Come and see the difference between the
righteous among the Jews after Noah, and Noah. Noah did not defend
his generation, nor did he pray for them, as Abraham did. When God
told Abraham that [he would destroy] Sodom and Gomorrah ..
immediately Abraham began to pray in front of God until he asked of
God if ten good people were found, would God forgive the entire city
because of them ... Some time later, Moses came, and when God said
to him, "They have turned aside quickly from the way in which I
commanded them," immediately, Moshe stood and prayed ... It is said
that Moses was willing to give his soul for the people in both this
world and the next ...

Source 13: Bereishit
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When men began to increase on earth and daughters were
born to them,
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the divine beings saw how beautiful the daughters of men
were and took wives from among those that pleased them.—
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The LORD said, “My breath shall not abide in man forever,
since he too is flesh; let the days allowed him be one
hundred and twenty years.”—

DN 2 NI IR 197NN 0N DON D123 N3 1) ©I0D
(9) : DYN WX DRIVR WX 07230 N9 B2 1791 DING NHIHN

It was then, and later too, that the Nephilim appeared on
earth—when the divine beings cohabited with the daughters



of men, who bore them offspring. They were the heroes of
old, the men of renown.
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The LORD saw how great was man’s wickedness on earth,
and how every plan devised by his mind was nothing but evil
all the time.
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And the LORD regretted that He had made man on earth, and
His heart was saddened.
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The LORD said, “I will blot out from the earth the men whom I
created—men together with beasts, creeping things, and birds of the
sky; for I regret that I made them.”
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But Noah found favor with the LORD

Source 14: Rav Mosheh Lichtenstein:

The Torah addresses this point at the conclusion of Parashat Bereishit in the enigmatic
story of the “Bnei Ha-Elohim” (sons of the gods/powerful) found in the opening verses of
chapter 6. Who exactly the Bnei Ha-Elohim were and what precisely they did is highly
unclear, and differing suggestions have been advanced by the various commentators.
One thing, however, is abundantly clear - we are not talking about mere mortals,
but about larger-than-life figures. Whether intended literally or not, the
vocabulary employed here denotes a sense of mastery or control that these
figures maintained over ordinary humans, or even the entire cosmos. It is theirs to
master and control, and they bestride it accordingly. Tragically, however, they do
not subordinate these powers to bring about the greater glory of God, but rather
use it to subdue other humans and to exalt themselves as self-appointed gods.
Although they have much more spiritual potential than ordinary, mortal Noah, the
dangers of perversion and corruption are also much greater.

Thus, at the conclusion of Parashat Bereishit, as the creation story reaches its
tragic denouement, the Torah presents to us with a study in contrasts; there are the
fallen, heroic “Bnei Ha-Elohim,” who have degenerated into moral and sexual depravity,
and there is the plainer and simpler, un-heroic Noah, who has managed to maintain his
integrity and honesty. These are the two alternatives - the heroic and the non-heroic -
representing the two totally divergent paths that the course of creation may follow, and



it is between these two options that the Torah chooses loudly and clearly,
preferring Noah’s well-intentioned stability and commitment, with its attendant
limitations and inevitable failures, over the competing alternative, whose failure
is evident. The Torah’s statement that Noah found favor in God’s eyes, unlike his
more heroic contemporaries, is not only a statement regarding Noah the son of
Lemech as an individual. It is a choice of the model that Noah personifies as the
better paradigm for a human world.

Such a paradigm presumes love, mercy and compassion, for without them, man’s
sins will always bring about his downfall at the bar of absolute justice. Although there is
undoubtedly a price to be paid for forsaking the original model of absolute truth, Noah
has proved that his unassuming obedience and the corresponding adoption of a more
lenient approach will be the most productive and fruitful direction to adopt. The Bnei
Ha-Elohim are unaware of the significance of their mortality, and they therefore sin;?
Noah, who is all too aware of his material existence, attempts to steer clear from
challenging God or disregarding natural law, although we are well aware that he will
inevitably commit many infractions within the system.

God’s choice of Noah and His loving redemption of him extend to us the hope
that we, too, may be redeemed and forgiven on the Day of Judgment, as teshuva has been
introduced into the natural system of the created world as a necessary element. Noah
served as the vehicle through whom the original transition from the stern, absolute
standard was modified to a more lenient one. It is therefore to his saga that we turn
every Rosh Ha-Shana to request and implore God that He do the same for us on the day
that creation is celebrated. The ability and necessity to forgive Man for his inevitable
sins and misdemeanors is rooted in the very nature of creation since the time of Noah,?
the human tzaddik.3

Source 15: Commentaries on B’'nai HaElohim
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